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СУБСТАНТЫУНЫЯ ГАСТРАНАМ1ЧНЫЯ НАЗВЫ PLURALIA TANTUM
У БЕЛАРУСКАЙ МОВЕ

Еастранам1чныя назвы з ’яуляюцца добрым матэрыялам для вывучэння 
праблемы лжавага афармлення субстантыунай лексш. Аб’яднаныя агульнай 
функцыянальнай прыметай («гэта ядуць»), назвы ежы розняцца дэнататыу- 
най асновай i адпаведна зл1чальнасцю / незл1чальнасцю, а значыць, i ужы- 
ваннем форм лжу. Аднак нават сярод тэматычна 6ai3Kix назоун1кау наз1раец- 
ца разнабой у лжу (напрыклад, пачаставацъ арэхали /  сpicmauiKcmi, але apaxiccm, 
мтдалём; суп з памЮорамр але суп з морквай). Вглтнай карткай рускай 
граматык1 стала тэма лжавага афармлення назвау гародншы i садав1ны
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(працы Г. Вяжбщкай, Г. К. Пагйванавай, I. А. Мельчука). Менавыа на гэтым 
лекшчным матэрыяле была прапанавана гшотэза аб тым, што сувязь падпж 
формай лжу i значэннем назоунжа не адвольная. Вывучэнне форм лжу 
у рэчышчы кагштыунага падыходу паказала, што яны не толью выражаюць 
аб’ектыуныя колькасныя адносшы, але i даюць магчымасць увасабляць 
камушкатыуныя намеры моуцы i ствараць асабл1выя стылютычныя i прагма- 
тычныя эфекты, што выбар формы лжу не заусёды дэтэрмшуецца дэнататыу- 
ным1 характарыстыкам1 слова, а з ’яуляецца вышкам ix моунай канцэптуапй- 
зацыг Даследаванш вялжага эмшрычнага матэрыялу прадэманстраваш 
абумоуленасць формы лжу комплексам семантычных прымет (памер, форма, 
прыналежнасць да функцыянальнага класа, стэрэатып успрымання аб’екта 
у працэсе выкарыстання i шш.).

У бел ару сю м мовазнаустве праблема функцыянавання субстантыуных 
форм лжу не вывучалася, таму актуальнай застаецца задача швентарызацьй 
i сютэматызацьп назоунжау з нестандартным! парадыгмам1 лжу у розных 
семантычных аб’яднаннях. Прадметам нашага даследавання стали гастрана- 
1шчныя назвы, яюя рэапйзуюць грамему толью множнага лжу. Фактычным 
матэрыялам паслужьш лекшчныя адзшю, выбраныя з 17 беларусюх слоуHi- 
кау агульнага, перакладнога i аспектнага тыпу. Метадам суцэльнай выбарю 
выяулены 71 назоунж pluralia tantum з архюемай ‘ежа’ у семантычнай структуры 
(3,4 % ад ycix слоу, яюя атрымаш лекс!каграф1чную атрыбуцыю множналжавых). 
Паводле зл1чальнасщ i дэнататыуных уласщвасцей ix можна размеркаваць па 
трох трупах.

1. Назвы наборау (16 адзшак): адварант, бточт, вон-тон, вуииа, драчы, 
колдуны, крапант, крывянт, манты, paeicoi, салонт, cacicrn, тамалг, тэф- 
maai, хачапуры, эмпанадас. Тэта трупа множнагйкавых назвау ежы уваходзщь 
у клас канкрэтна-прадметных плюратывау, дэнататы яюх уяуляюцца у мове 
дыскрэтна i таму могуць зл1чацца. Аднак зл1чальнасць перапйчаных слоу мае 
адметны характар, таму лексжаграф1чная атрыбуцыя таюх адзшак з ’яуляецца 
праблемнай зонай, як i вызначэнне ix статусу у граматычных ашсаннях. 
Сштагматыку канкрэтных плюратывау падобныя назвы выяуляюць у значэн- 
Hi ‘порцыя’ pi ‘в(д’. Напрыклад, кантэкст закажу двое бточкау можа медь 
значэнне ‘дзве порцьй бггочкау’ pi ‘два розныя вщы бггочкау’, прычым 
складшю стравы уяуляюцца як асобныя штую, яюя таксама можна зл1чыць 
(два бт очю ), таму слоушю, як правша, гастранам1чныя назвы тыпу зразы, 
фрыкадэлът, пелъмет, купаты, каубаст, шкварт прэзентуюць формай 
множнага лжу як намшатыунай з указанием формы адзшочнага лжу. Словы, 
выбраныя нам1, не маюць указания на формы адзшочнага лжу. Яны з ’яу- 
ляюцца або запазычанням1 з рознай ступенню семантычнай i граматычнай 
асвоенасщ, або вышкам метафарычнага пераносу (вушт, колдуны). Марфем- 
ныя вытворныя {adeapaiiKi, крапанМ, крывянт) дэманструюць словаутва- 
ральны тып, дзе форму множнага лжу трэба разглядаць як намшатыуную, 
«першасную». У аспекце лексжаграф1чнага прадстаулення паказальным 
з ’яуляецца слова cacicKi, якое у пяцггомным тлумачальным слоу Hi ку прэ- 
зентуецца як мнагазначнае, а лексжа-семантычны варыянт ‘страва з cacicaK’
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пазначаецца паметай толью мн. У беларускай мове таю меташдйчны перанос 
у лекслчнай зоне гастранам1чных назвау мае рэгулярны характар, таму 
адлюстраванне яго рэпрэзентантантау у лексжаграфп патрабуе ушфжацьп.

2. Зборныя назвы (23 адзшю): апрычнМ, апрычонМ, заедю, запита, 
какава-бабы, кансервы, лагодю, ласоты, mcuiimohM , мантулы, м ю си , продукты, 
прысмаю, прэзервы (прэсервы), раита, смакошчы, а  та, сухофрукты, труф- 
ел\, трансгёны, шматкч, шпроты, чыпсы. Да зборных мэтазгодна аднесщ 
гастранам1чныя назвы, яюя не маюць фжсаванага дэнатата. Большасць 
лекслчных адзшак абазначаюць ежу функцыянальна або ацэначна. Кампактную 
трупу складаюць гетэрагенныя назвы салодюх або смачных страу: апрычнМ, 
апрычонМ, лагодю, ласоты, малгмомю, мантулы, прысмаю, смакошчы. 
Тэты пералж будзе болын пераканауча прэтэндаваць на намшатыуны 
стандарт, кал1 яго дапоунщь рэпянальным1 назвамг лантуты, ласашчы, 
лахардзМ, лахандрыю, л!зМ, люгамтю, лигдалы i шш. Некаторыя гастрана- 
м1чныя назвы з гэтэрагенным кампанентам у семантыцы слоунш марюруюць 
паметам) звыч. мн. щ часцеймн. (прыпасы ‘прадукты’, харчы ‘прыпасы’, марыиа- 
ды ‘замарынаваныя прадукты’) або зуслм не даюць памет (напрыклад, саленнг).

3. Рэчыуныя назвы (32 адзшю): бурою, вантробы, вымаразю, галушю, 
дрожджы, есентую, казтаю, комы, камяю, каперсы, крупы, крышаны, мазгг, 
муры, нырю, патапцы, nmyai, прыгарю, рул/, сардзты, смажэнМ, смузг, 
спагегн, сурымг, cycti, суслы, сушы, сушылн, трыбухг, фляю, цалю, чанах1. 
Пералж можна дапоунщь рэпянальньжп назвамц напрыклад: каутанМ, 
качаны, квашалты, юбю, крошю, Kpyxi, мандрыгун, матылъю, мэндрыю, 
тушонМ, шчолаю i шш. Да незл1чальных рэчыуных варта адносщь таю я 
намшацьп з дэнататыунай сферы «ежа», яюя адпавядаюць 1ДЭ1 гамагеннасщ. 
Каш страва (або яе шгрэдыенты) успрымаюцца носьбидм мовы не як 
асобныя «штую», а як гамагенная сукупнасць, субстанция, таю я намшацьп 
з ’яуляюцца незл1чальным1 i маюць адну грамему лжу.

Мы прадэманстравал1 тыпалопю множналжавых назоунжау адной 
тэматычнай трупы. Магчымасць такой сютэматызацьп сведчыць аб тым, што 
лексжа-граматычны клас pluralia tantum з ’яуляецца не толью прыватным 
выпадкам парадыгматычнай непаунаты на марфалапчным узроуш, але i пра- 
яуленнем лекслчнай сютэмнасш, фармальным шстру ментам кансалщацьй 
пэуных семантычных аб’яднанняу субстантывау.
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